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Q1:	Tipo	de	presentación: Parte

Q2:	Nombre	de	la	Parte: Bolivia	(	Estado	Plurinacional	de)

Q3:	Persona	que	presenta	el	cuestionario:
Nombre	completo: Danna	Elizabeth	Lara	Holguínribir
Dirección	de	correo	electrónico: dannalara@hotmail.com

Q4:	Institución(es)	u	organización(es)	que	participó(aron)	en
las	pruebas:

Autoridad(es)	gubernamental(es),

Institución(es)	académica(s)

Q5:	Contexto	en	el	que	se	realizaron	las	pruebas: Evento(s)	grupal(es)	(por	ej.,	taller,	curso	de	capacitación,
reunión)

Q6:	Caso(s)	real(es)	de	evaluación	del	riesgo	utilizado(s)	en	las	pruebas::	Note:	Por	favor,	ingrese	uno	o	más
hipervínculos	de	los	Registros	de	Evaluaciones	del	Riesgo	del	CIISB	(por	ej.,	http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104904	y	http://bch.cbd.int/database/record.shtml?documentid=104905)	u	otras	páginas	web	de	acceso
público	que	contengan	los	datos	científicos	y	técnicos	de	los	casos	reales	de	evaluación	del	riesgo	usados	en	las
pruebas.
Evaluacion	del	riesgo	1: http://bch.cbd.int/database/record.shtml?

documentid=48961

Q7:	¿En	qué	idioma	se	realizaron	las	pruebas	de	la
Orientación?

Español

Q8:	Nombre	del	país: Respondent	skipped	this 	question

Q9:	Persona	que	presenta	el	cuestionario: Respondent	skipped	this 	question

Q10:	Institución(es)	u	organización(es)	que	participó(aron)	en
las	pruebas:

Respondent	skipped	this 	question

Q11:	Contexto	en	el	que	se	realizaron	las	pruebas: Respondent	skipped	this 	question

COMPLETECOMPLETE
Collector:Collector:		New	Website	Survey	New	Website	Survey	(Website	Survey)(Website	Survey)
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Last	Modified:Last	Modified:		Monday,	March	31,	2014	8:30:45	AMMonday,	March	31,	2014	8:30:45	AM
Time	Spent:Time	Spent:		00:07:5500:07:55
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Q12:	Caso(s)	real(es)	de	evaluación	del	riesgo	utilizado(s)	en
las	pruebas::	Note:	Por	favor,	ingrese	uno	o	más
hipervínculos	de	los	Registros	de	Evaluaciones	del	Riesgo
del	CIISB	(por	ej.,	http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104904	y
http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104905)	u	otras	páginas	web	de	acceso	público
que	contengan	los	datos	científicos	y	técnicos	de	los	casos
reales	de	evaluación	del	riesgo	usados	en	las	pruebas.

Respondent	skipped	this 	question

Q13:	¿En	qué	idioma	se	realizaron	las	pruebas	de	la
Orientación?

Respondent	skipped	this 	question

Q14:	Nombre	de	la	organización: Respondent	skipped	this 	question

Q15:	Persona	que	presenta	el	cuestionario: Respondent	skipped	this 	question

Q16:	Institución(es)	u	organización(es)	que	participó(aron)	en
las	pruebas:

Respondent	skipped	this 	question

Q17:	Contexto	en	el	que	se	realizaron	las	pruebas: Respondent	skipped	this 	question

Q18:	Caso(s)	real(es)	de	evaluación	del	riesgo	utilizado(s)	en
las	pruebas::	Note:	Por	favor,	ingrese	uno	o	más
hipervínculos	de	los	Registros	de	Evaluaciones	del	Riesgo
del	CIISB	(por	ej.,	http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104904	y
http://bch.cbd.int/database/record.shtml?
documentid=104905)	u	otras	páginas	web	de	acceso	público
que	contengan	los	datos	científicos	y	técnicos	de	los	casos
reales	de	evaluación	del	riesgo	usados	en	las	pruebas.

Respondent	skipped	this 	question

Q19:	¿En	qué	idioma	se	realizaron	las	pruebas	de	la
Orientación?

Respondent	skipped	this 	question

Q20:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	I:	Hoja	de	ruta	para	la	evaluación	del
riesgo	de	los	organismos	vivos	modificados

Sí

Q21:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q22:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

En	la	línea	203	INTRODUCCIÓN	mencionar	que	para	realizar	la	Evaluación	de	Riesgo	se	debe	contar	con	los	recursos	económicos	
suficientes.	En	la	línea	286,	287	y	288	aclarar		de	manera	específ ica	qué	tipo	de	información?	Debe	evitarse	usar	información	
sensacionalista	o	artículos	de	periódicos.	Incluir	nota	aclaratoria.

Q23:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Muy	de	acuerdo
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Q24:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían
hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q25:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Acuerdo

Q26:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q27:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Acuerdo

Q28:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos	modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué
mejoras	podrían	hacerse:

Línea	333	donde	dice	umbrales	de	riesgo	añadir	de	acuerdo	a	cada	caso	en	particular.

Linea	345	añadir	políticas	de	desarrollo	productivo	.

Luego	de	la	línea	349	añadir	otro	punto	que	incluya:	Establecer	una	línea	base	del	organismo	w ild	type,	“nativo”	/convencional.

Línea	380	…por	los	receptores	no	modif icados	(Incluir	w ild	type	(silvestre)/nativo).	

Línea	548:		…	efectos	tóxicos	o	alergénicos	ADEMAS	añadir	los	alimentos	balanceados	usados	para	diferentes	especies	animales	y	que	
también	consumirá	el	humano	como	carne.

Línea	604:	Tomar	en	cuenta	el	cambio	climático	que	va	modif icando	estos	aspectos.

Línea	655:….incluidas	en	las	especies	sexualmente	compatibles		y	un	enfoque	ecosistémico.

Línea	656	a	660:	Hacer	énfasis	en	que	las	semillas	de	organismos	no	modif icados	deben	ser	certif icadas.

Línea	672:	añadir	carcinogénicos.

Línea	727:	añadir	al	f inal:	por	lo	que	se	debe	desarrollar		capacidad	operativa	en	el	país.

Q29:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus	respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

No	todos	los	participantes	del	trabajo	realizado	en	Bolivia	conocen	a	detalle	el	Protocolo	de	Cartagena,	por	lo	que	sugerian	que	la	guía	
mencione	que	los	Evaluadores	de	Riesgo	deben	tener	un	conocimiento	básico	de	este	Protocolo.

El	diagrama	de	la	línea	806	es	bastante	útil	y	en	casos	específ icos	podrá	servir	como	un	check-list	para	los	evaluadores.

Q30:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	II:	Tipos	concretos	de	organismos
vivos	modificados	y	características	-	Evaluación	del	riesgo	de
organismos	vivos	modificados	con	genes	o	rasgos	apilados

Sí
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Q31:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q32:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Algunas	de	las	secciones	podrían	contar	con	otros	casos	de	ejemplo	realizados	en	Latino	América	e	incluso	si	es	posible,	incluir	
publicaciones	en	el	idioma	español.

Q33:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q34:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían
hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q35:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Acuerdo

Q36:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q37:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Acuerdo

Q38:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y
explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q39:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question

Q40:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	II:	Tipos	concretos	de	organismos
vivos	modificados	y	características	-	Evaluación	del	riesgo	de
cultivos	vivos	modificados	con	tolerancia	a	la	tensión	abiótica

Sí

Q41:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Muy	de	acuerdo
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Q42:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Línea	908	Incluir	o	mencionar	en	lo	posible	parámetros	para	las	consideraciones,	hacerlos	más	concretos.

Línea	996	sobre	otros	productos	químicos,	especif icar	que	también	se	consideran	hormonas,	fertilizantes,	promotores	de	crecimiento,	
promotores	de	f loración	y	otros.

Q43:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q44:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Línea	850	Existe	alguna	cita	para	esta	aseveración	o	algún	enlace	donde	se	citen	ejemplos	de	estos	eventos?

Línea	881	Incluir	referencia	bibliográfica

Q45:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Acuerdo

Q46:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q47:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Acuerdo

Q48:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos	modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué
mejoras	podrían	hacerse:

Línea	1052	a	la	1058	eliminar	el	párrafo	y	en	el	párrafo	anterior	incluir	que	hay	otras	técnicas	como	las	ómicas	que	pueden	ser	más	
precisas	para	estos	casos.

Línea	1065	más	apropiada	que	el	párrafo	se	sugiere	eliminar.

Q49:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question

Q50:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	II:	Tipos	concretos	de	organismos
vivos	modificados	y	características	-	Evaluación	del	riesgo	de
mosquitos	vivos	modificados

Sí

Q51:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q52:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Línea	1258			cambiar	la	palabra	invasividad		por	INVASIÓN	(la	palabra	invasividad	no	existe	en	el	idioma	español.
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Q53:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q54:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Línea	1313	Rescatar	algunos	otros	aspectos	que	el	ejemplo	de	Australia	considera	en	su	Análisis	de	Riesgo.

Q55:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Acuerdo

Q56:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q57:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Acuerdo

Q58:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y
explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q59:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question

Q60:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	II:	Tipos	concretos	de	organismos
vivos	modificados	y	características	-	Evaluación	del	riesgo	de
árboles	vivos	modificados

Sí

Q61:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q62:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q63:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q64:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían
hacerse:

Respondent	skipped	this 	question
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Q65:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Neutral

Q66:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question

Q67:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Acuerdo

Q68:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos	modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué
mejoras	podrían	hacerse:

Línea	1602	Considerar	el	caso	de	Brasil	y	si	es	posible	conseguir	algunas	publicaciones	de	los	estudios	que	vienen	realizando	con	
mosquitos	OVM.

Q69:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question

Q70:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Parte	III:	Vigilancia	de	los	organismos
vivos	modificados	liberados	en	el	medio	ambiente

Sí

Q71:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q72:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	practicidad?	Si	así	fuera,	indique	el
número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Línea	2119	La	utilidad	de	los	indicadores	(añadir)	y	comparadores…..

Q73:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q74:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	aumentar	su	utilidad/conveniencia?	Si	así	fuera,
indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras	podrían	hacerse:

Línea	2137	Considerar	los	aspectos	socio	económicos	en	cada	país	o	región.

Línea	2227	Incluir	j)	Las	variaciones	debidas	a	cambios	climáticos.

Q75:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Neutral

Q76:	13.	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un
modo	de	aumentar	su	conformidad	con	el	Protocolo?Si	así
fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué	mejoras
podrían	hacerse:

Respondent	skipped	this 	question
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Q77:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Acuerdo

Q78:	¿Querría	sugerir	mejoras	para	esta	sección	como	un	modo	de	tomar	mejor	en	consideración	las	experiencias
anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos	modificados?	Si	así	fuera,	indique	el	número	de	línea	y	explique	qué
mejoras	podrían	hacerse:

Línea	2737	añadir	en	la	parte	f inal:	y	revisión	de	planes	de	contingencia.

Q79:	Aquí	puede	proporcionar	más	detalles	para	explicar	sus
respuestas	al	evaluar	esta	sección	de	la	Orientación:

Respondent	skipped	this 	question

Q80:	¿Le	gustaría	de	someter	una	evaluación	de	la	siguiente
sección	de	la	Guía?	Documentos	de	referencia

Sí

Q81:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	práctica.1

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q82:	Esta	sección	de	la	Orientación	es	útil	o	conveniente.2

(no	label) Muy	de	acuerdo

Q83:	Esta	sección	de	la	Orientación	está	formulada	de	conformidad	con	el	Protocolo	de	Cartagena	sobre	Seguridad	de	la
Biotecnología.3

(no	label) Neutral

Q84:	En	esta	sección	de	la	Orientación	se	consideran	las	experiencias	anteriores	y	actuales	con	los	organismos	vivos
modificados.4

(no	label) Neutral

Q85:	Por	favor,	utilice	el	espacio	a	continuación	si	quiere	proporcionar	comentarios	adicionales	vinculados	a	las
pruebas	de	la	Orientación	para	la	evaluación	del	riesgo	de	los	organismos	vivos	modificados:

De	manera	general,	los	participantes	en	las	reuniones	de	trabajo	sugirieron	se	puedan	incluir	más	casos	de	estudio	en	la	página	del	BCH	
de	la	región	y	en	la	medida	de	lo	posible	en	idioma	español.
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